Едисcея

(Пьеса в двух частях)

Автор – Гия Алавидзе 

Действующие лица

1. Еди

2. Ирина (Жена Еди)

3. Саломе (Дочь Еди)

4. Лаша (Сын Еди)

5. Лиза (Мать Еди)

6. Вечнопервый (Седой)

7. Сандро (Художник)

8. Енисели (Генерал)

9. Медико (Любовница Еди)

10. Ека (Подруга Ирины)

11.  Ило (кутёжист)                  ////
12.  Шотико (кутёжист)

13.  Акакий – Како (кутёжист)

14.  Важико (кутёжист)

15.  Тамара (Домохозяйка) – ассистентка доктора – обсуживающая бани. 

16.  Самоубийца – южанин – крикун – мастер Гиви – руководитель раиона – священник - доктор 

17.  Первый митингующий – первый солдат – первый команд – телохранительЕнисели/ – первый гвардеец – пинающий

18.  Второй митингующий – второй солдат – второй команд – второй гвардеец

19.  Третий митингующий – солдат противника – третий команд 

Первая Часть

Первая сцена
Декорация сцены представляют из себя конструкцию металлических террас. Одна из террас освещается. У стола сидят четверо, идет кутёж по - Тбилисский. …

Шотико – Братья мои, дорогой Ило, друг Како, мой дорогой Важик ! Мы, Грузины особые          люди, и отличаемся от всех наций. Никто не может так любить, дружить и ценить, как мы... 

Ило – Шотико, брат, золотые слова, но этот наш талант надо видеть. Этого не каждый  /// сможет.

Шотико – Братья, мы должны крепко стоять, как скала. Придет время и нас увидят, оценят.

Важик – Мы горы, горы. 

Ило – Вершины... Важик , Дорогой.

Важик – Не заметить нас невозможно.

Како – Никто не может так дружить, как (икнул) мы.

Ило – Дорогой мой Како.

Како – Выпьем за нашу (икнул)  дружбу. Выпьем за слезу, появившуюся при виде успеха твоего друга. За все грузинское ...(Хозяйка Тамара заносит шашлык). Вах, какой шашлык. 

Ило – Как же балует нас хозяйка. Вах, вах, ну, разве есть на свете более выдающаяся        нация (!!) чем мы грузины!

Тамара – Проведайте ткемали. 

Како – Дорогой Ило, это не только хозяйка для нас, но и богиня. (Запоет) Ты не женщина, а богиня. 

Шотико – Я хочу выпить за нашу породу, за наши гены. 

Все вместе поют. Неожиданно гаснет свет. 

Тамара – Ой опять электричество ушло. 

Шотико – Тамара, свечку.

Тамара (Зажигает) – Вот свечка.

Шотико – Нас ничто не остановит. Мы грузины. Дорогие мой, выпьем за Грузию.

Слышны голоса митингующих.

Митингующие – Грузия, Грузия.

Сцена освещается, где в левом и в правом углу спиной к залу, стоят группы митингующих. От оратора правой группы слышны призывы свержения диктатуры. От оратора левой группы - призывы о непринятии криминальной оппозиции.  

Первый оратор – Долой диктатуру.

Второй оратор – Долой криминальную оппозицию. 

Из глубины зала между рядами скамей направляется к сцене мужчина – «самоубийца», в руке держит канистру. Поднимается на сцену. Ставит канистру на пол. Взглянет на одну группу митингующих на другую, вынимает из кармана лист бумаги, кладет у края сцены. Берет канистру и держит над головой, будто обливается горючим. Ставит канистру на пол, вынимает из кармана коробку спичек, подносит к уху, трясёт.

Самоубийца – Тело человека, от ожогов, причинённых от воспламененного бензина, через пятнадцать секунд, получает четвертую степень ожога.  В таком случае, спасение человека становится, практический, невозможным. Через минуту, пламя доходит до внутренних органов человека, а через три минуты, человек почти целиком сгорает. Не думаю, что дело дойдет до такого исхода, но для меня это уже никакого значения не имеет. 

На террасе участники застолья перекликаются между собою

Ило – Шашлык должен быть  зажаренным в меру, можно чуть и не дожарить. 

Шотико – Истину говоришь, дорогой мой Ило, если не дожарить, то она будет сочней, и в конце концов мы ведь мужчины и должны рвать мясо. 

Самоубийца зажигает спички. С помощью освящения на сцене создается эффект воспламенения. Самоубийца падает на землю и начинает отчаянно крутится на полу одновременно кричать от боли. С террасы люди сбегают вниз.

Шотико (кричит Тамаре) – Тамара, быстро сбрось одеяло.

Тамара бросает одеяло, участники застолья накидывают на самоубийцу, тот не шевелится. Митингующие с обеих сторон приближаются  к центру сцены.

Шотиуо – Кто был этот человек, чего он хотел, интересно.

Важико – Я видел, как он лист положил, вон туда.

Ило – У тебя орлиный глаз. Только мы, грузины можем все заметить.

Пока Шотико идёт за письмом, между митингующими разгорается спор.

Второй митингующий – Этот мужчина был сторонником оппозиции, я помню его с наших митингов.

Первый митингующий -  Да, какой оппозиции. Он был сторонником власти. Он перелез на стену с нашей стороны.

Второй митингующий – Тебя спросить, он с зада вылез.

Первый митингующий -  Что значит, с зада. Да что ты себе позволяешь?

Второй митингующий – Вах, я его сейчас поломаю.

Шотико приносит лист.

Ило – Да угомонитесь вы, какое время спорить!

Важико берет лист у Шотико, все собираются вокруг его, спиной к самоубийце. Важико читает.

 Важико – И если вам, все-таки, нужна жертва, то пусть ею буду я. Может быть вы довольствуйтесь этим и откажетесь от истребления друг друга.

Первый митингующий -  Я же говорил, что он сторонник власти.

Второй митингующий – Да он оппозиционер! Разве не видно из письма?! 

Первый митингующий -  Да вы слепы! Разве вы в состоянии, что-либо заметить?! 

Второй митингующий – Я его и вправду поломаю. 

Митингующие оскорбительными выкриками возвращается в разные концы сцены. Участники застолья берут одеяло с пола. Под ним никого нет. Они поднимаются на свою террасу. 

Свет гаснет.
Вторая сцена
Освещается середина сцены, члены группы – «командос» сидят на стульях расставленным полукругу. В их числе молодой мужчина по имени Еди. За спиной группы седой мужчина- вечно первый, в руке с курительной трубкой расхаживает не спеша. 

Еди – Вчера ночью в правительственное здание занесли много оружия.

Вечно первый – Так больше продолжаться не может. Пора, что бы гвардия Енисели включилась в дело.

Первый командос – Если там произойдет хоть один выстрел, то разразится война.

Второй командос – Может чуть повременить и как-то по-другому вынудить его к отставке.  

Вечно первый – Вы хотите вернуть свои старые позиции? Где вы видели, что кто-то отказывается от власти добровольно?

Еди – Другого выхода нет. Гвардия должна быть задействована.

Первый командос – Вот только бы знать, если начнутся военные действия, то они не вмешаются в процесс?

Вечно первый – С их стороны ясно было сказано, что «не дай бог выстрелите в нашу сторону, а так остальное, делайте что хотите.»

Второй команд – Все-таки, нужны гарантии.

Вечно первый – Как только Енисели вступит в дело, они в тот же момент сделают заявление о невмешательстве в наши внутренние дела. Гвардия завтра же должна вступить в военную компанию.

Третья сцена
Слышны звуки выстрелов автоматов и пушек. Сцена освещается, она представляет собой квартиру Еди.  Тот сидит у стола, цинично смотрит на экран телевизора и обедает. С телевизора слышен голос взволнованного мужчины, который находится в здании правительства и который сообщает

Взволнованный (голос) - Мы находимся в здании правительства. Члены криминальной оппозиции стреляют в нас. Мы можем погибнуть, но мы и с того света продолжим борьбу.

Лиза - Мать Еди в соседней комнате молится перед иконами. Ирина, жена Еди входит в столовую.

Ирина – Еди, дети хотят идти к друзьям. Я не пускаю, боюсь.

В столовую входят подростки Саломе и Лаша.

Лаша – Ну папа, скажи маме, что бы пустила нас.

Еди – Пусти их, это не опасно.  Главное, что б не подходили к центральному проспекту.  

Саломе целует Еди в щеку.

Саломе – Люблю тебя, папа.
Подростки выходят из столовой. 

Лаша – Бравый у нас отец. 

Саломе – Лаша, если ты не против, я хочу подарить твой каталог машин брату Елены.

Лаша – Ладно дари, раз ты так хочешь.

Саломе – Ну, тогда сам  и отдай ему.

Лаша – Ладно, пошли.

Ирина – Смотрите, что б от Елены ни шага и обязательно позвоните, когда придёте к ней.

Подростки уходят. Лиза заходит в столовую.

Лиза – Еди, сынок, что происходит,

Еди – Ты, о чем?

Лиза – Ты прекрасно знаешь.

Еди – Происходит то, что и должно происходить.

Лиза – Как ты можешь беседовать об этом без волнения.

Еди -  Волноваться стоит тем, кто закрылся во дворце.

Лиза – Надо остановить это кровопролитие.

Еди – Освободим страну, и все уладится.

Лиза – От чего освободите, Еди, от самих себя? Одно целое не делится.

Еди – делится

Лиза – Чем?

Еди – Многим, тебе перечислить?  Ладно. Мировоззрением, идеологией. Не хватит?

Лиза – Ты ведь прекрасно знаешь, что все это надумано.

Еди – Так чем руководствуются эти люди?

Лиза – Они стремятся к власти.

Еди – Само собой, не вижу в этом ничего плохого. Они желают власти, чтобы изменить неправильное.

Лиза – Для изменения есть другие пути.

Еди – Ты имеешь в виду выборы. Но до того страна погибнет. 

Лиза – Страна погибает сейчас, когда брат убивает брата.

Еди – Мама, ты неправильно рассуждаешь.

Лиза – Это кровопролитие надо остановить.

Еди – Никто не сможет повернуть колесо истории обратно.

Лиза – Еди, сын...

Еди – Мама, я прошу тебя.

Лиза выходит из комнаты. Из телевизора слышны голоса выстрелов.

Свет гаснет.

Четвертая сцена
Освещается одна часть декорации, терраса где сидят кутёжники. Ило держит гитару, Важико, Акакий-Како и Шотико.  Тамада Шотико держит в руках стакан, произносит тост. Тамара присматривает за ними, время от времени подносит новые блюда.

Шотико – Выпьем за все Грузинское, за нашу особенность, за нашу неповторимость, мои дорогие, за нашу песню, за наш танец, за нашу любовь.

Ило – Мы любим всех, безразлично. Мы великодушно прощаем всех, из-за этого и страдаем.

Како – Ты прав мой Ило, Многие залезли к нам как змеи. Мы приютили, обогрели их, а они оплатили не тем. Мы не достойны такого отношения.

Важико – Сабли наши отупели, братья, сабли. Вспомним, чьи потомками мы являемся. Мать честная.

Слышен звук выстрела пушки. Сцена целиком освещается. В правом и в левом углу сцены находятся баррикады. За ними находятся вооруженные люди. На очередной звук взрыва тамада подходит к краю террасы и как будто из окна выглядывает вниз. 

Шотико – Они уже переборщили.

Како – Не дают по-человечески посидеть.

Ило – Будь братом, закрой окно, а то не слышу звук гитары.

К правой баррикаде подходит мужчина с сумками. 

Мужчина с сумками – Ребята... Ребята...

Первый солдат – В чем дело, дядя?

Мужчина с сумками –Ребята, вон в том доме живет моя теща. Хочу передать лекарство и продуты. Помогите, она в блокаде уже второй день.

Первый Солдат (Обращается к второму) – Вах, что нам с ним делать.

Второй солдат – Постой. (обращается к баррикаде противника) Ей вы, в том доме больная женщина. Тут родственник хочет лекарство передать. Не стреляйте! Слышите?

Противостоявший солдат – Пусть идет. 

Второй солдат – Давай дядя, быстро.

Мужчина с сумками, направляется согнувшись, заходит под террасу. С террасы Тамара обращается к солдатам.

Тамара – Ребята, говорят, что Енисели собирается какой-то ракетой атаковать дворец правительства. 

Первый Солдат – Да. Земля-земля называется. Если будут тянуть время трахнет один раз и вовсе разрушит дворец со своим бункером. 

Тамара (обращается кутёжникам) – Как бы и наш дом не разрушился. Все-таки близко живем. 

Шотико – Нас, грузин никто не сможет разрушить. Просто окна могут выбить. 

Тамара – Окна? И что нам делать?

Шотико – Наклеим бумаги крестом и дело в кармане.

Тамара – Ну и наклей.

Шотико – Завтра наклею. Чего спешишь, пока ведь не собирается пускать ракету. 

Тамара подходит к краю террасы, опять обращается к солдату.

Тамара – Если он решит стрелять ракетой, наперед предупредите пожалуйста. 

Первый Солдат – Хорошо.

Из-под декорации появляется мужчина с сумками. 

Мужчина с сумками – Ребята, ребята...

Противостоявший солдат – Кто ты такой?

Мужчина с сумками – Я опять тот, что перешел к теще.

Противостоявший солдат – И что ты хочешь?

Мужчина с сумками – Хочу обратно пройти.

Противостоявший солдат – Ну, иди. (Обращается к противостоящей баррикаде) Слушайте, тот мужчина, который лекарства нес, обратно идет. Не стреляйте.

Первый Солдат – Ладно, пусть идет.

Мужчина с сумками направляется согнувшись. Вдруг слышен звуки выстрелов. Мужчина с сумками ложится на пол.

Противостоявший солдат – Ей, вам же сказали, не стреляйте.

Первый Солдат – Эта стрельяют в другую сторону, пусть идет.

Противостоявший солдат – Эй, с сумками, иди дальше.

Мужчина с сумками встает, продолжает путь. Доходит и переходит баррикаду. 

Мужчина с сумками – Моя теща еще скажет, что я ее не люблю.

Второй солдат – Эй дядя, ну ты даешь...

Свет гаснет

Пятая картина
Посередине сцены члены командос сидят на стоящих полукругом стульях. Вечно первый прохаживается позади их с курительной трубкой в руке.

Вечно первый – Надо что бы им было предоставлена возможность выйти из бункера и покинуть дворец.

Первый команд – Енисели на это не пойдет.

Вечно первый – Что? Да ту ржавую дулу пушки засунут ему в зад, и никто эго не спросит. Экс-президент должен оставить страну. 

Первый команд – Выходит, что ему должно всё сойти с рук.

Вечно первый – А кто сказал, что должно сойти? Сейчас его смерть нам не выгодна. Ни в коем случае не нужно создавать из него героя мученика. Всему свое время.

Второй команд – В бункере находятся и другие. Как решим с теми? Они повялят вместе с ним.

Еди – При выходе из города отрежем их от основной группы.

Вечно первый – Да, и обязательно подготовить общественное мнение. Например, устроить выступление деятелей искусства по телевидению. Ну, как делится в таких случаях (все соглашаются). Итак, поздравляю вас с возвращением на старые позиции. Приступайте к своим делам.

Командос встают, выходят. Еди задерживается.

Вечно первый – Еди, вы чувствуйте азарт игры? (Еди кивает) 

Еди – Но, когда думаю, что этот ханжа должен воссесть над страной…

Вечно первый – Енисели в этой игре останется без выигрыша. А пока ничего не поделаешь, придется вынести его. Но не думаю, что он протянет больше года.

Еди – С его интеллектом и это много. Но меня все- таки волнует…

Вечно первый (перебивает)– Еди, в этой партии игра построена на чужих ошибках. Иногда и роковых Ханжа тем и ханжа что допускает ошипкий. Еди, что бы вы сказали на двухнедельный рабочий визит на юг? Заодно и отдохнете на море. Вы это заслужили.

Еди – Спасибо.

Вечно первый – Объясните южанину, что его регион должен сохранить изоляцию от остальной страны. Это обязательно для балансирования положения.

Свет гаснет

Шестая сцена
Еди выходит на сцену, с  перекинутым на плечо пиджаком.

Еди – Большая часть тела человека состоит из воды, и поэтому не удивительно, что его постоянно влечёт к морю. И Еди постоянно чувствовал это влечение. Особенно в детстве. Его детские чувства так глубоко осели в его сознании… Потом эти чувства сменились другими влечениями. И все-таки, выход к морю в Еди разбудило то старое изначальное чувство, которое на секунду заставило почувствовать себя частью одного большого целого. Он опять вспомним о деле, которое целиком охватило его сущность. Кто знает, чем закончится весь этот круговорот.

Позади Еди проходит не совсем молодая женщина Медико с зонтиком в руке. Останавливается неподалёку.

Медико – Живущие в маленьком прибрежном городе жители все знают друг друга. Поэтому, приезжий сразу же высвечивается, тем более что, если тот приехал в не сезон. Медико сразу же заметила Еди. При виде выходящего с моря могучего тела Еди, по всему телу Медико прошла дрожь, вызывающая безмерную страсть. Что за странное чувства, овладевает с ней? Еще не один мужчина так не взволновал ее чувства так сильно. Хотя, как нет, но это было в его мыслях. Странно, будто он был материализованной ее мечтой.

Еди – Вы приезжая?

Медико – Нет. Я тут живу.

Еди – Вы счастливей человек.

Медико – Почему?

Еди – Потому что так близко живете к морю.

Медико – Если б только этого хватало для счастья.
Освещается терраса. Еди взглянет на террасу где в кресле сидит южанин, там же стоит пальма и другое кресло. 
Еди – Извините, я скоро вернусь.

Еди поднимается на террасу. садится в свободное кресло.

Южанин – Благодарю за совет, но я не думаю, что бы кто-то сумел какую-то смуту занести в быт юга.

Еди – Тем лучше. Мы именно на это и надеемся, что сравнительно безболезненно перенесем эти временные сложности.

Южанин – «сравнительно безболезненно…» Вы прекрасно понимайте, что допуск таких субъектов как Енисели к рулю правления государства, связано не именуемой катастрофой.

Еди – Согласен с вами, но то, что случилось, уже случилось. Теперь время и терпение решают все.

Южанин – Может было бы лучше, прежде выявит это терпение. На какое время вы предполагаете остаться у нас?

Еди – На пару недель.

Южанин – Вы можете, полностью насладится нашим гостеприимством. Моя личная яхта будет в вашем расположении, так же новый закрытый пляж.

Еди – Спасибо, но у меня излюбленное место на пляже, еще с детства. 

Еди спускается с террасы, на котором свет гаснет. Освещается сцена, где Медико Ждет его.

Еди – Медико, вы, наверно, устали от длительной прогулки.

Медико – Совсем нет.

Еди – Если вам угодно, я провожу вас до дома.

Медико – Вот это и есть мой дом.

Еди – Правда? У вас горит свет. Наверно, вас уже ждут?

Медико – Это я оставляю свет зажженным, будто меня все время ждут.

Еди – Вы живете одна? (Медико кивает) Ладно, я пойду.

Медико – Останьтесь… Зайдём в дом.

Еди выходит со сцены. Медико поднимается на террасу. Медико приближается к краю сцены. 

Медико – Да Еди, ты мой первый мужчина. Моя реализованная мечта. Я люблю тебя. 

Еди выходит на сцену, окутавшись простыней. Садится на стул, принимает позу думающего человека. 

Медико – Что с тобой? (Еди не отвечает) Я люблю тебя Еди, очень люблю и хочу иметь ребенка от тебя. Больше ничего. Очень прошу тебя,  помоги мне в этом. Я тебе не стану грузом в жизни. Обо всем остальном я позабочусь сама. Дай мне возможность. 

Медико уходит с террасы. 

Седьмая сцена
Енисели, с сопровождающим, закутавшись в простыни по подобию римлян, выходят на сцену. За ними идет гвардеец в военной форме и в темных очках. Енисели и его сопровождающий садятся на стулья, гвардеец остается стоять за спиной Енисели.

Енисели – Да и этот корреспондент назойливо спрашивает меня, после окончания академии художеств в какой выставке вы приняли участие, и почему широкой публике не знакомы ваши работы? Спрашивает меня, ха, ха… Я взял и прямо в лоб сказал: Поднимитесь на центральную площадь, там и есть моя выставка. Ха, ха… круто, да?

На сцену выходит женщина из обслуживающего персонала. В руках держит поднос, на нем стаканы чая. Она преподносит  Еди, тот берет стакан. Она преподносит и Енисели.

Енисели – Мне принеси пиво.

Обслуга – Сейчас…

Обслуга уходит со сцены. Енисели провожает её взглядом.

Енисели – Вах, как мне нравится тут. Наверное, задержусь тут надолго. 

Енисели пересаживается рядом с Еди.

Енисели – Это…, господин Еди, у меня одна просьба к Вам, Надеюсь, вы не откажете.

Еди – Я слушаю Вас.

Енисели – Один мой близкий человек очень хочет, ну просто мечтает начать работу в вашем министерстве. 

Еди – Какой он профессии, и имеется ли у него какой- то опыт? И на какую должность рассчитывает?
Енисели – Профессия, это… А должность, вашим заместителем.

Еди – Вы понимаете, о чем говорите? Это место связано с огромной ответственностью и с чрезвычайной сложностью. 

Енисели – Это… господин Еди, этот человек воевал за наше дело, голову клал на жертвенник. И, как его… жизненного опыта, у него тоже достаточно. Обижать такого человека не стоит. Да и с такими опытными сотрудниками, как вы, каждый научится работать.
Енисели не ждет ответа, встает и пересаживается на свое старое место.

Свет гаснет.

Восьмая сцена
Освещается терраса. Взволнованный Еди поднимается на террасу, где находится вечно первый.

Еди – Какого-то истукана посадил в министерстве. Он во все влезает. Что хочет, то и делает. Вмешивается в политику, торгует оружием, объявляет амнистии, и завтра что выкинет, еще никто не знает. Ну что стало, избавится от одного этого человека.

Вечно первый – И из него тоже создать героя? Нет Еди, надо дать ему упасть а потом добить. Надо подождать. Это не та высота, откуда упавший, не сможет встать.

Еди – А до того, если затянет за собой всю страну и нас в том числе...

Вечно первый – Не сможет. Мы не дадим ему возможность этого сделать. А если он все-таки сможет это сделать, это будет за счет нашей слабости. Вы знаете, чем превосходит бультерьер других собак в бою? Когда он закроет челюсти, живым он его уже не откроит. Хоть махай его как мешок. Ведь устанет противник, когда- ни будь, и тогда настанет его черёд. Задушит как котёнка. Запомните Еди, ни в коем случае не раскрывайте челюсти, не упускайте свое. В этом смысл нашей жизни. Этим мы останемся на плаву. Впереди нас ждет более тяжёлые дни, мы должны выдержать. А что касается этого ханжи, он долго не протянет.

Свет гаснет.

Девятая сцена
Слышны звуки выстрелов. Прожектора хаотично светят в разные стороны. Солдат входит на высшую террасу, снимает оттуда один флаг и устанавливает другой. 

Сцена освещается, она представляет из себя квартиру Еди. Тот смотрит телевизор, оттуда слышен голос диктора.

Диктор – Флаг с подписью генерала Енисели гордо веет над зданием городской ратуши. Город освобожден от боевиков. Так называемый совет министров сепаратистской власти перешёл к югу.

В комнату заходит Ирина, в руках держит телефон.

Ирина – Тебя спрашивают.

Еди берет трубку. Освещается терраса, где стоит Медико, там же находится пальма. 

Еди – Слушаю вас.

Медико – Прости, что позвонила домой. Никак не могла дозвонится на работу. Хочу видеть тебя в понедельник. Утром приезжаю. Прошу встреть меня.

Ирина наблюдает за Еди. 

Еди – Как вы сказали, в который час? Пожалуйста, если необходимо приезжайте, и заберите с собой нужную документацию. Хорошо.

Диктор – Наши вооруженные силы доказали, что им подвластно противостоять всякому проявлению, направленного против государственности.

В комнату заходит Лиза.

Лиза – Еди, сын, это уже безрассудство. Если прежде десятками гибли, то сейчас тысячами гибнут. Ради чего это происходит?

Еди – Мама, прошу тебя, об этом поговорим потом.

Лиза – Когда потом? Этого потом может и вовсе не быть.

Еди – Не переживай так болезненно. С нашей стороны потери минимальные.

Лиза - Какое значение имеет сторона? Да и есть ли вообще сторона? Кто разделил их, и по какому праву?

Еди – Жизнь разделила их. Это произошло само собой. Каждый сделал свой выбор сам. Наш выбор по направления развития. Оно неизменно и мы никому не дадим права остановить нас или свернуть с пути.

Лиза – Еди, так не беседуют люди, кто желает сосуществование. Если не произойдут уступки, понятие боли друг друга, сосуществование станет невозможным. Неужели невозможно защитить это простое уравнение, сохранить человеческие отношение.

 Еди – Мама, прошу тебя, в другой раз поговорим. Сейчас у меня неотложные дела.

Мать выходит. Свет гаснет.

Десятая сцена
Еди стоит на террасе. Слышен звук самолета. Еди смотрит в небо. Еди спускается с террасы на сцену, где находится открытая карета. Из глубины сцены выходит Медико. Еди и Медико целуются при встрече. Садятся в открытую карету.

Медико – Я очень соскучилась по тебе.

Еди не отвечает. Вроде бы, избегает тему разговора. Всего лишь улыбается.

Медико – Странно, даже и не могла представить себя в подобном положении. Наверное, и ты…

Еди – Что ты имеешь в виду?

Медико – Я не забеременела, Еди. Я много думала о наших отношениях, если это можно назвать отношением…

Еди – Ну... Почему же нет…

Медико – Еди мне очень трудно без тебя. Вынуждаю себя не думать об этом, но у меня ничего не получается. В мыслях, я все время с тобой, каждую секунду. На протяжение всего дня. С этим ложусь спать и с этим просыпаю. Мне очень тяжело, но я никогда не дам себе право попытается овладеть тобою. Потому, что я против всякого разрушения, тем более семьи. Я люблю тебя и, в первую очередь, из-за этого не желаю создавать тебе какую-нибудь проблему. Но иметь от тебя ребенка я имею право. Для меня это необходимо, и я прошу тебя, еще раз помочь мне в этом.

Еди – В гостиницах теперь опасно. Я найму квартиру.

На сцену выходят два гвардейца, в военно- полевой форме. Становятся перед каретой. Они себя ведут нагло и вызывающе.

Медико – Ой, Еди …

Еди – Ничего, не волнуйся.

Первый гвардеец – Чья Машина?

Еди – Моя.

Первый гвардеец – Ты кто такой?!

Еди протягивает лист бумаги.

Второй гвардеец – Это что такое?

Еди – Загляни в него и поймешь, что это.

Гвардейцы заглядывают в лист бумаги, возвращают обратно, отходят.

Медико – Что это за лист?

Еди – Пропуск… С подписью генерала Енисели.

Еди и Медико сходят с кареты. Освещается терраса, где находятся Ирина и его подруга Ека. Парикмахер, молодой мужчина с женскими манерами, обслуживает их. Ирина замечает Еди и Медико, которые поднимаются на одной из террас.  Ека постоянно говорит то с парикмахером, то с Ириной, которая, не обращает внимание на Её.

Ека (обращается к Ирине) – Отправь своего шофера, я повезу тебя, По дороге заодно и поболтаем. Ирина, я с тобой говорю.

Ирина – Что ты сказала?

Ека – Пусти, говорю, своего шафера, я отвезу тебя.

Ирина – Ладно.

Ека – Послушай, про вечно первого говорят, что на президентские выборы он выставит свою кандидатуру. Ты не знаешь, это правда?

Ирина – Я ничего не слышала.

Ека – Если до того Енисели не проглотит его. Говорят, что от нервов у него так повышен сахар, что каждую минуту может впасть в кому. А что говорит Еди?

Ирина – Не знаю. Ничего похожего он не говорил.

Ирина – Ах, каким импозантным был Еди в тот день. Я видела его по телевизору. В ту же минуту подумала, ну как же ему пошло бы президентство. Или тебе статус первой леди. 

Ирина – Ека я сейчас вспомнила, у меня обязательное дело. Человек ждет меня. Я должна идти.

Ирина встает, спускается на сцену, заходит в глубь и прячется. На одной из террас Выходит Еди, спускается на сцену. Сразу же на террасу выходит Медико, зовёт Еди.

Медико – Еди, Еди... (Еди останавливается) Ты забыл часы.

Еди – Отдай...

Медико – Дай я сделаю тебе.

Медико крепит часы Еди на руку. Тот уходит. Медико возвращается. Ирина выходит из укрытия.  

Двенадцатая сцена
Слышны звуки выстрелов. Солдаты поднимаются по террасам, Снимают флаг с подписью Енисели и устанавливают старый флаг.

Сцена освещается.

Сцена представляет собой квартиру Еди. Лиза сидит на стуле. Слышен голос телевизионного диктора.

Диктор (Голос) – Была произведена экспансия против нашего государства. Вооруженным силам сепаратистов в согласии с миротворцами, удалось захватит столицу автономной республики. Тысячи наших соотечественников оказались беженцами. Многие двинулись пешком через горное ущелье. Люди гибнут в дороге от голода и холода. 

На сцену выходит Еди.

Еди – Ты почему не спишь так поздно.

Лиза – Я ждала тебя.

Еди – Я ведь предупредил Ирину, что вернусь поздно. У тебя очень усталое лицо. 

Лиза – Еди, сын, что будет с этими людьми? Кто ответственен за их беду?

Еди – Мама, тут посложней дело.

Лиза – О каком деле ты говоришь? Невинные люди гибнут.

Еди – Между прочем, могло произойти и худшее.

Лиза – Одно лишь желания быть во главе государства, не хватает. Надо осмыслить множество вопросов и, в первую очередь, безопасность населения.

Еди – Именно это и является нашей главной задачей.

Лиза – Да, но картина совершенно противоположное. Страна рушится на глазах.

Еди – От судьбы никуда не денешься. Обстоятельства иногда возникают таким образом и в такой форме, что порой приходится довольствоваться всего лишь ролю наблюдателя.

Лиза – Может быть, в таком случае лучше уступить кому- то другому вожжи правления, такому, кто не довольствуется всего лишь ролю наблюдателя и что-то сделает для беспомощных людей.

Еди – Дело не совсем так, как ты нарисовала. Это тактика. Настанет момент, и мы начнем эффективно действовать. Нас не так просто победить.

Лиза – Сын, не ваша личное поражение должно быть важным, а судьба страны.

Еди – А кто сказал, что это нас не волнует.

Лиза – Это не разговором, а делом должно быть видно.

Еди – Иногда думаю, что ты враг мне.

Лиза – Я мать твоя и потому не могу быть врагом. Если тебе трудно увидеть во мне свою часть, то, как же ты увидишь в чужом? Еди, я вижу, что тебе трудно достичь ясности. Давай вернемся в прошлое и вместе найдем ту точку, где произошел обрыв. Я уверена, что мы сможем начать все заново. 

Еди не отвечает.

Свет гаснет.

Тринадцатая сцена
Сцена освещается. В середине сцены находится рамка в нем бумажный плакат с изображением вечно первого. Молодой мужчина с глубины сцены проходит сквозь плакат, пробивает его и рвет в клочья и одновременно орёт во весь голос.

Крикун – Слушайте все, это свиньи, голодные свиньи. Мы объявляем неподчинение хунте. Признаем выборы незаконными и требуем восстановления законного правительства.

К крикуну подходит полублатной гвардеец, спокойно берёт его за шиворот и грубо вытесняет со сцены.

Гвардеец – Пошел отсюда к черту.

Крикун – Вот их демократия.

Гвардеец – Заткнись и двигай отсюда.

Четырнадцатая сцена
Сцена освещается. Еди и руководитель телевидения, мужчина средних лет, Эмзар, сидят у стола в рабочем кабинете. Еди параллельно беседует по телефону.

Еди – Ни в коем случае, не давайте право на выделения места! В эти дни не должно пройти ни одного митинга! Арестуйте всех активных! 

Еди кладет трубку, продолжает беседу с Эмзаром.

Еди – Уважаемый Эмзар, не хватит телепередач только лишь такого типа. Обязательно надо изготовить агитационные фильмы и показать. Продукт должен быть готов в блажащие дни. Включите в этот проект опытных и энергичных людей.

Емзар – Ясно.

Еди – Если будет нужна наша помощи, транспорт, охрана, финансы, все получите.

Емзар – Спасибо. Как поступить с остальными кандидатами? 

Еди – Предоставив им в день десять минут будет достаточно. 

Звонит телефон, Еди берет трубку. Освещается терраса, где находится Медико рядом с пальмой.
Медико – Еди, это я.

Еди дает знак Эмзару, тот уходит.
Еди – Да, Медико, слушаю.

Медико – Еди, это опять не происходит. Все это похоже на безумие. Не понимаю, в чём дело. Почему судьба так не благосклонна ко мне. Будто какая та сила противится этому.

Еди – Медико, может тебе провести нужное медицинское обследование.

Медико – Я была у доктора и провела полноценное обследование. У меня все в порядке. Может проблема в тебе?

Еди – Ну ты задумайся, у меня двое детей, и я их не на улице нашел.

Медико – Ну да, конечно. Я просто не понимаю...

Еди – Знаешь, Медико?

Медико – Знаю, сейчас не до этого. Ведь в стране происходят такие события. Я тебе больше не позвоню.

Еди – Я не это имел в виду.

Медико – Именно это. Наверно, от мне не суждено иметь ребенка от любимого человека. Наверно, так все должно и было произойти. Это судьба.

Еди – Медико...

Медико – Я никогда не рожу ребенка от другого мужчины. Никогда. Прощай.

Свет гаснет.

Пятнадцатая сцена
Край сцены освещается. 

В открытой карете сидят Еди и Вечно первый.

Вечно первый – Енисели все равно продаст эту партию оружия, даже если мы будем противится. И сумму не сможем контролировать. Еди, по возможности вся информация должна быть зафиксирована документально. 

Еди – Факт торговли оружием может перерасти в международный скандал.

Вечно первый – До выборов надо преградить утечку информации. Этот субъект еще понадобится нам. 

Руководитель района Серго, пересевший на палке, как ребенок игравший лошадку, подходит к карете. 

Серго – Приветствую вас.

Еди – Здравствуйте уважаемый Серго. Какова обстановка.

Серго – Все подготовлено, уважаемый Еди. Мы собрали актив района. Ответственные лица почти всех крупных промышленных объектов уже ждут в зале районного правления, но...   

Еди – В чем дело?

Серго – Перед зданием правления на площади собралось множество народа. Их большинство- это сторонники экс-президента.

Еди – Гвардия и полиция же на месте находятся.

Серго – Конечно, в полной готовности, но от этого народа возможны всякие эксцессы.

Еди – Уважаемый Серго, может вывести их оттуда?

Серго – Они сами не выйдут, а если силой попытаемся этого сделать, несчастье неминуемо.

Еди – Подождите минуту. (Взглянет навечно первого)

Вечно первый – Мы должны прибыть туда.

Еди – А может...

Вечно первый – Никакое «может». В нашем деле недопустимы сомнения. Или ты принимаешь правила игры, или ты отходишь от дела. Другого пути нет.

Еди – Уважаемый Серго, мы едем.

Серго – Я предупрежу...

Серго скачет на палке прочь.

Свет гаснет.

Шестнадцатая сцена
Освещается терраса, где находятся Еди и доктор Темо в белом халате.

Еди – После прохода перед теми людьми, не думал, что с меня можно было отмыть все то...

Темо – Да что ты говоришь ?! Так оплевали? Надо было разогнать их. А что сказал вечно первый?

Еди – Он создан из стали, Так прошёл мимо них, что даже глазом не моргнул. Всегда удивляюсь его стойкости. Ему столько лет, а он все в форме, Достичь такого могут только избранные.

На сцену выходят Енисели и его спутник. За ними движется гвардеец в солнечных очках. 

Енисели – И эта Люда почти каждый месяц брала деньги у моего друга на аборт. Потом он женился, а его жена не забеременела. Пошли они к доктору, сделали обследование. Жена в порядке, а мой друг оказался бесплодным. Должен ты слышать, как он ругался в адрес Люды. « За чьи аборты она заставляла плотить меня?!» Ха-ха...

Енисели со спутниками проходят сцену, уходят. Еди провожает их взглядом.

Темо – Еди, что с тобой?

Еди – Ничего. Что-то я устал на работе.

Темо – Я тебе про то говорил, что и у меня тут на работе, много сторонников бывшего президента. В основном женщины. Ты должен был видеть, какие полит-баталии бушевали тут. Но я им запретил на работе даже упоминать об этом. Хватит,

накричались.

Еди (Взглянет на часы) – Темо, я спешу. Скоро будет ответ?

Темо – Минутку... (Нажимает палец на клавишу коммутатора) Почему опоздал ответ анализа?

На террасу выходит секретарша.

Секретарша – Он у меня, уважаемый Темо.

Темо – Почему же не внесли?

Секретарша – У вас же гость был...

Темо – Несите, несите быстро.

Секретарша протягивает лист бумаги. Темо берет, читает.

Темо – Да... Отрицательный ответ. Бесплодный этот твой друг. 

Еди – Подожди, как бесплодный? У него какое-то нарушение или как?

Темо – У него полное азооспермия. Ингредиент в выделении совершенно не просматривается.

Еди – Что это значит?

Темо – То, что сперматозоида, который нужен для оплодотворения яйцеклетки, не существует.

Еди – Не может быть. Это у него возникла проблема со второй женой, а с первой он имеет двух дочерей.

Темо – Какие две девочки, что ты говоришь. У него не могло быть детей никогда. Если  анализ показал  хотя бы несколько сперматозоидов…. Хотя бы мертвых. Еще да, подумали бы, что произошло какое то нарушение, но тут их совершенно нет. Ты знаешь, это очень редкий случай.

Еди – Может тут ошиблись?

Темо – Как?

Еди – Не знаю, может анализы перепутали.

Темо – Нет такого варианта (Указывает на лист) Вот, на мою фамилию оформил.

Еди – Ну и что, может они перепутали.

Темо нажимает на клавишу

 Секретарша – Слушаю вас, уважаемый Темо.

Темо – Случайно, вы не перепутали ответ этого анализа с другим?

Секретарша – Исключено, Сегодня у нас не делались другие анализы.

Темо – Хорошо. Вот... Отсюда забрала моя секретарша. Не могла же она по дороге заменить сперму. Она женщина, как тебе известно.

Еди – Брось твои нелепые шутки. Может тут не могут сделать точный анализ и мне стоит полететь в Москву?!

Темо – Ты что думаешь, что для этого нужно особая аппаратура? Смотришь в микроскоп и все дела.

Свет гаснет. Опускается занавес.

Конец первой части

Вторая часть

Первая сцена
Сцена представляет квартиру Еди.

Ирина стоит у края сцены беседует по телефону с Экой. Голос Эки слышен в громкоговорителе. Еди находится под столом, держит наушник и подслушивает беседу.

Ирина – Ека, к сожалению, в этот момент у меня нет своих денег, а у Еди не хочу просить, он что-то очень раздражен в эти дни.

Ека – Ну, что мне делать. Ты же представляешь, каково мне без машины? Хотя бы не поставила перед домом. Сердце разрывается, когда вижу её, в таком виде.

Ирина – Прости Ека, сейчас ничем не могу помочь.

Ека – Ладно Ириночка, что ни будь придумаю. Как там он? Целую вечность не видела его...

Ирина – Все так же. Никак не могу свыкнуться смыслю, что ничего не могу изменить.

Ека – Я из-за этого и не хожу к нему. Все что б я не сказала ему, не принимает во внимание. Я думаю, что он вообще не хочет никого видеть.

Саломе стучит в двери комнаты Еди. Тот вылезает из - под стола. Садится в кресло, берет в руки газету. Саломе входит в комнату

Параллельно, Ирина заканчивает разговор с Экой, нервно прохаживается по террасе, садится и начинает писать письмо.

Саломе садится на ручку кресла, облокачивается на плечо Еди. Тот не отвечает на ласку.

Саломе – Чем ты занят, папуля?

Еди – Ты хотела что-нибудь?

Саломе – Да, наши соседские дети, которые живут в бараках, Кети и Георгий…. 

Еди – И что?

Саломе – Их мать очень больна. Так ослабла, что не может выйти из дома. Ей нужно делать операцию, а у отца детей нет денег.

Еди – Они что, просили у тебя денег.

Саломе – Нет, они ничего не просили. Просто я подумала, что может мы поможем как- то.

Еди – Сейчас мне некогда. Потом напомни, что-нибудь придумаю.

Саломе – Правда? Я обязательно напомню.

Саломе целует отца в щёку. Тот чуть отклоняется. Чуть растерянный ребенок выходит из комнаты. Еди ложится на тахту. Ирина входит в комнату, несет чашку кофе. Еди поворачивается лицом к стене. Ирина кладет чашку, некоторое время смотрит на Еди. 

Ирина – Еди, что с тобой происходит?

Еди – Я очень устал.

Ирина кладет лист бумаги, перемещается в край сцены. Еди поворачивается, садится, берёт лист, раскрывает его и читает. Ирина озвучивает письмо.

Ирина – Ты ничего не говоришь, но и без слов вижу, что происходит. Это связано с женщиной. Я видела ее. Видела вас вместе. Я не говорила тебе, просто не думала, что все обернется так серьёзно для тебя. Еди, ты можешь принять любое решение, которое даст тебе облегчение. Я готова. Лишь бы ты успокоился.

Еди комкает лист и швыряет прочь.

Освещается терраса. Там находится Лиза, Лаша поднимается на террасу, неся с собой макет церкви.

Лаша – Бабушка, ты узнала?

Лиза – Ах, как похоже. Из твоих рук получается все необычное.

Лаша – Точная копия, уменьшенная в десять раз.

Лиза – Это церковь внучек, стояла на соседней горе, недалеко от нашей деревни. У той горы появилась трещина и стала возрастать, подступая к церкви. И тогда жители нашего селения стали в цепочку, и вот так передавая друг-другу по кирпичу перенесли церковь с той горы на нашу гору.

Лаша – Знаю бабушка, сколько рас ты должна рассказывать мне эту историю...

Лиза – Не хочу, чтобы ты ее забывал. 

Лаша – Ну, разве с тобой забудешь.

Лиза – Ты отцу показал?

Лаша – Не показывал.

Еди поднимается на террасу

Лиза – Сынок, наша церковь. Когда ты был маленьким, я хотела, чтобы ты рисовал, но ты всегда предпочитал спорт. Будто бы в этом мальчике сбылось моя мечта.

Еди вглядывается в лицо Лаши, дотрагивается до подбородка мальчика, смотрит на его профиль. Отпускает руку, спускается с террасы. Еди подходит к зеркалу, смотрит на свой подбородок.

Свет гаснет.

Вторая сцена
Сцена освещается.

Посередине сцены, у куска помятой жести стоят мастер Гиви, Еди и Ека.

Гиви – Вах, и во что вы ударились?

Ека – Не я ударила, а в меня врезались.

Гиви – И как?

Ека – Кто-то был на угнанной машине и скрылся.

Гиви – Вах...

Еди – Гиви, слово за тобой. Надеюсь ты исправишь всё.

Гиви – Уважаемый Еди, ну разве об этом вы должны беспокоиться?

Ека – Оставляю вам ключи.

Гиви – Ладно, обо всем остальном я позабочусь.

Еди – Так мы пошли

Гиви – Будьте здоровы.

Еди указывает Эке на одну из террас.

Еди – Ека, надеюсь, Вы не откажете составить мне компанию, если я вас приглашу на чашку кофе.

Ека – Я и так доставила вам много беспокойства.

Еди и Ека поднимаются на террасу, садятся у столика.

Еди – Так, теперь за этим делом присмотрит Ваш мастер, и я уверен, что эта проблема решится быстренько.

Ека – Как же я благодарна Вам. Я была в таком безвыходном положении. Вы явились прямо спасителем.

Еди – Не стоит об этом говорить. Послушайте, у меня к вам одно деликатное дело.

Ека – Слушаю вас. Я на все готова.

Еди – Это касается моей личной жизни. Думаю, я могу на вас положиться.

Ека – Ну конечно...

Еди – Знайте, Ека, в последнее время в отношениях между мной и Ириной возникла некая напряженность. Это из-за её депрессии. Я пытаюсь понять и помочь ей, что бы она смогла избавиться от тяжести этого положения, но, к сожалению, пока безрезультатно. Думаю, причина лежит в прошлом Ирины. Я надеюсь, что вы проясните мне это.

Ека –Что?

Еди – Её прошлое...

Ека – А-а-а...

Слышен звук биения молотка о жесть.

Еди – Мастер так упорно работает, что думаю, раньше срока сдаст вам машину.

Ека задумывается и кивает головой, приняв решение.


Ека – Они любили друг-друга страстно и необычно. В глубине сердца я завидовала им. Хотя некоторые говорили, что такая любовь старомодна. Думаю, тот, кто говорил это просто не имел таланта любить по-настоящему.



Третья сцена
Сцена освещается. Оно представляет собой мастерскую Сандро. Стоит мольберт. На сцену выходит Ирина в джинсах и в молодежной причёске.

Ирина – Сандро, Сандро, ты где?

Слышен голос Сандро.

Сандро (Голос) – Я здесь.

Ирина – Что ты там делаешь?

Сандро - Я принял душ.
Сандро выходит на сцену, одевает сорочку. 

Ирина – Хотя бы закрой двери, что б никто чужой ни зашел.

Сандро – Пусть зайдет.

Ирина – Что случилось, что-то ты не в настроении.

Сандро – Ничего.

Ирина – Ну как же, я же вижу. Что произошло? Говори.

Сандро – Отец звонил, и...

Ирина – И что?

Сандро – Опять то же самое, что никак не может свыкнуться с моим образом жизни. Не может представить мою будущую жизнь без поста, кабинета и персональной машины. Неужели так трудно понять человека, который желает быть свободным, и жить без всего этого.

Ирина – Нет, но и ты должен понят его. Он твой отец и заботится о твоем будущем. Он пытается устроить твою жизнь. Ведь он прекрасно знает, что ты не сможешь обеспечить свою жизнь с помощью твоего рисования.

Сандро – Для меня главное свобода, а не то, что могу или нет обеспечить сейчас или в будущем.

Ирина – Так жить нельзя. Ты закрылся в своей мастерской и кроме, как рисованием, ничем не интересуешься. Но жизнь состоит от множества других вещей, о которых ты думать не хочешь.

Сандро – Сейчас ты говоришь прямо как мой отец.

Ирина – Да причем тут твой отец? Просто, и я хочу, чтобы твое будущее была устроено.

Сандро – Ты не любишь меня таким?

Ирина – Люблю. Если б не любила, меня бы тут не было. Но и ты должен понимать тех, кто любит тебя.

Вновь освещается терраса, где сидят Ека и Еди.

Ека – Мы часто собирались в мастерской Сандро. Оно было для нас дорогим местом. Нашим островом. В нашей жизни стало прочно утверждается мысль, что жить так, как нас вынуждали, больше нельзя. Невозможно было вынести ту несправедливость, что происходила в стране. Некоторые из нас думали, что нужно было оставить страну, чтобы не стать соучастником того, что творилось. И чем вызывающе будет это сделано, тем яснее был бы наш ответ по отношению к насилию и беззаконию. Некоторые из нас считали, что террор было единственным правильным путём. То же террор, путём которого было создано существующее настоящее. И чем этот террор был ба жёстче, тем результативнее он стал бы. Сандро, конечно думал не так.

Сандро – Единственное, что может стать на пути лжи и насилия, которые существуют в согласии и в поддержке между собой, это искусство. Правдивое слово, сказанное посредством искусства, может обличить деяния и помыслы насильников, показать их истинное лицо. Никто не сможет запретить мне заниматься искусством. Я в любой ситуации сумею делать свое дело. Насилие не мой путь. Иначе я потеряю главное, само искусство. Да и что ты есть, человек искусства без искусства.

Ека – Так мы думали тогда. Кто бы мог подумать, что доживет до этого дня. А сейчас у меня создается такое впечатление, что не можем избавится от того старого. Будто оно вжилось в нас и стало нашей частью, или мы стали её частю...

Еди попытается направить беседу на нужную  ему тему.

Еди – Мастерская...

Ека – Мастерская временно прикрылась. Чем закончилась попытка побега, Вы, наверное, помните. Я не сумела тогда пойти вместе с ними, и сейчас вовсе не жалею. Сандро сознательно не пошел, Все что случилось, походило на кошмарный сон. Мне и сейчас трудно поверить, что все это вправду произошло, и наших друзей нету в живых. Потом соответствующие органы все выкопали: кто, где, когда... Конечно, стало известно о наших встречах в мастерской. Отца Сандро тотчас же сняли с должности. Правда, в тот период Сандро жил отдельно, своей жизнью, но все-таки. Вы ведь прекрасно знайте, как тогда случалось. Между прочим, и тогда государством правил вечно первый. Именно с  его кабинета отца Сандро на скорой помощи доставили прямо в больницу. Он так и не оправился. Сандро не простил себе  смерть отца.

Пятая сцена
Сцена освещается. В мастерской, Сандро сидит в кресле, рядом на полу стоят пустые бутылки.

Ирина – Сандро, ну что это такое?!

Сандро – Это конец.

Ирина – Почему ты это делаешь?

Сандро - Я в не состоянии больше рисовать. Я в не состоянии жить. Это конец.

Ирина – Но ты ведь мужчина. Я ведь должна опереться на тебя.

Сандро – Не хочу.

Ирина – Чего ты не хочешь?

Сандро – Ничего.

Ирина – Нет, Сандро. Так больше продолжать невозможно. У жизни свои требования. Мы должны что-то решить.

Сандро – Что ты имеешь в виду?

Ирина – Я беременна. Что мне делать, Сандро? 

Свндло будто бы отрезвеет на минуту, но опять вянет. Качает головой, в знак отрицания.

Ирина – Что это значит? Объясни.

Сандро – Все кончилось.

Ирина – Не кончилось, а все сейчас начинается. Новая жизнь...

Сандро – Кончилось. Я есть ничто. Постараюсь пойти с тобой к доктору.
Ирина подходит к краю сцены.

Ирина – Очередь. В жизни вокруг нас возникают  множество очередей, и нам приходится стоять в большинстве из них. В некоторых стоишь в ожидании приятного. Правда такого редко случается. В некоторых очередях стоишь без всяких эмоции, просто из вынуждения. Но есть одна очередь, которая разрушает твою сущность, все человеческое. Ты стоишь за смертью. Это есть конец твоей части света. Акушер ждет тебя с щупальцами смерти.
Сандро вяло встает, приближается к Ирине.

Ирина – Нет, Сандро, сейчас я не могу. Уйдем отсюда. Завтра я сама приду.

Шестая сцена
Освещается терраса, где продолжается кутеж. Слышен голос праздничного пения. Ирина поднимается на одну из террас, где находится чучело Еди и садится рядом. Сам Еди стоит на сцене, наблюдает за Ириной.

Шотико – Все грузинское является красивым. А все красивое нуждается в защите и заботе. Кто возложит эту миссию на себя, если не этот прекрасный молодой человек, который, не смотря на свои молодые годы, приобрел довольно высокое положение в нашем обществе. 

Шотико указывает на чучело Еди.

Ило – Лидером молодежи Грузии не случайно избирают человека. И раз страна проявила к нему такое высокое доверие, то и мы не вправе сомневаться в его личности.

Акакий – Посмотрите, как они подходят друг другу, как небесные светила. Лучше того, что б содействовать воссоединению этой пары, мы ничего в своей жизни не сотворим.

Важико – Горы взирают на нас мольбой, сохранить ту красоту, которая создается единством этих молодых. 
Еди стремительно поднимается на террасу, забирает своё чучело, спускается на сцену и разрывает его на части.

Седьмая сцена
Сцена представляет мастерскую Сандро. Он в обычной позе в кресле. По пустым бутылкам ищет выпивку. Находит немного в одной из них, пьет. К дверям мастерской подходит Еди, вынимает из кармана пистолет, перезаряжает, обратно кладет в карман. Стучится в дверь. Открывает дверь, заходит. Сандро глядит на него.

Еди – Я ищу художника под именем Сандро. 

Сандро – Что вам угодно?

Еди – Это вы? (Сандро кивает) Хочу заказать вам рисунок.

Удивленный Сандро чуть протрезвляется.

Сандро – Что за рисунок? Садитесь. Не желаете, что - ни будь выпить?

Еди – нет.

Сандро – Так вы хотите заказать рисунок.

Еди – Да.

Сандро – Кто вас послал ко мне?

Еди – Художники с побережья. 

Сандро – Что вы желайте, что бы я нарисовал?

Еди – Предательницу жену и ее любовника захватывает муж. И вот они в ожидании сурового наказания. Жалкие испуганные глаза... Вы поняли?

Сандро – Странно. 

Еди – Я оплачу.

Сандро – Дело не в деньгах, Могу и так нарисовать.

Еди протягивает деньги.

Еди – Ровно столько вы получите по окончании рисунка.

Сандро берет деньги.

Сандро – Одну минуту. Не уходите. Я сейчас же вернусь. 

Сандро идет к краю сцены. Несет оттуда две бутылки. Одно ставит перед Еди, другую оставляет себе. Выпивает.

Еди – Вы много пьете.

Сандро – Это мой единственный друг. Мы прекрасно понимаем друг друга. А Вы, как видно, не пьющий.  У вас вероятно такая работа, что надо быть всегда в форме.

Еди – У вас нет семьи?

Сандро – Нет.

Еди – И никогда не было?

Сандро – Нет.

Еди – Вы не жалейте, что у вас нет детей?

Сандро – Из пяти миллиардов земного населения, почти половина детей.

Еди – Вы ведь понимайте, я говорю о собственных детей.

Сандро – Собственный... Я его убил. Кто знает, каким он стал бы человеком. Наверное, творцом. Мыслящим. Я потушил эту мысль, как свечку одним надувом. Фу и все. Вот так. Ну как? Я достойный представитель человеческого рода... Мы делаем это на протяжении всей истории человечества. Мы даже технологии усовершенствовали, что бы эффективнее продолжать наше деяние. Убивать и еще раз убивать. Вот движущий импульс человечества.

Еди – Вы должны закончить рисунок вовремя. Я желаю, что бы все это скоро кончилось.

Сандро – Вы так спешите привести в действие наказание... Нарисую. Таких типажей нарисовать не сложно. Их даже не нужно представлять в воображении. Просто скопируешь окружающих. Сложнее нарисовать человека прощающего, ибо уже не помнишь, какое у него лицо. Что он чувствует. Что он думает. Интересно, вам удается простить?

Еди – Все простить невозможно.

Сандро – Вы так думайте? И если он находит силы делать это?

Еди – Кто он?

Сандро указывает пальцем в небо.
Еди – Кто-то, где-то, что-то... абстракция...

Сандро – Почему где-то? Тут, сейчас, в эту минуту... Разве сегодняшний день не прощение и его милостыня?

Еди – Про кого вы беседуйте? Про того, в существование которого никто не уверен? Или почему сегодняшний день является милостыню, если сегодня же предали, обманули, обворовали, убили. Разве возможно существовать и закрывать глаза на все это? Иметь возможность спасти, излечить, помочь и не сделать это...Так какой смысл имеет его существование, если он все-таки существует?

Сандро – Вам не трудно так жить?

Еди – Вы сами можете все простить?

Сандро – Хочу, чтобы смог, очень хочу.

Еди берет бутылку, пригубает.
Свет не полностью гаснет. Освещается только Еди.

Еди – Опять пробудились в Еди детские воспоминания. Мать, как всегда, молящаяся у икон с маленькой книжицей в руке. Однажды в детстве Еди раскрыл эту книгу и прочел несколько предложение. Они показались ему непонятными и странными. Он позабыл и долго не вспоминал о них. Просто впитывая в себя разные  навыки безо всякой мудрости. Странно, что именно сейчас, при встрече с этим человеком, чей смерти он желал всей своей сущностью, он вспомнил слова из той книги: И прости нам долги наши, как и мы прощаем должникам нашим; и не введи нас во искушение, но избавь нас от лукавого.

Еди берет из кармана пистолет, смотрит на него. 

Сандро (голос) - Хочу, что бы смог, очень хочу.
Восьмая сцена
Прожектора хаотично светят в разные стороны. Слышен голос диктора.

Диктор – Сегодня в здании министерства внутренних дел застрелился бывший министр финансов. Его тело обнаружили в коридоре перед кабинетом следователя. Он был приглашен для дачи показания. На месте найдено оружия преступления и одна гильза от патрона. 

Освещается терраса, где находится вечно первый. Еди поднимается к нему.

Вечно первый – Еди, вы били там? (Еди кивает головой) Что случилось, Еди?

Еди – Помните, когда у него скончалась мать, мы приехали в район на похороны. Делегации были от всех министерств. Машин было столько, что очередь стояла многокилометровая. А теперь там одна маленькая группа людей, да и те родственники.

Вечно первый – Такова жизнь. Еди, этим убийством они нам показали, что способны пойти на большее. Теперь осталось совершить главную ошибку. Они сделают ее. Мы должны дождаться и... после произвести четкий, сокрушительный, ответный шаг.

Еди встает.

Вечно первый – Еди, вы куда?

Еди – Я хочу ма... Я должен увидеться с матерю...

Свет гаснет.

Девятая сцена
Освящается две террасы, На одной стоит Ирина, на другой Лиза.

Ирина – Ей стало очень плохо. Мне пришлось вызвать скорую помощь. Она сейчас в реанимации. Она все еще в тяжёлом положении.

Еди - Мама

Лиза – Еди, сын, настал час моего ухода.

Еди – Нет, мама, не оставляй меня сейчас. Прошу

Лиза – Почему ты так боишься? Ведь я тебя оставляю с семей...

Еди – Нет, у меня кроме тебя никого нет. Не оставляй меня. Я остаюсь совершенно один.

Лиза – Человек никогда не бывает один. Тебе надо просто быть повнимательнее. Не грусти.

Свет на террасе гаснет

Еди – Мама, куда же ты исчезла.

Лиза – В никуда. Я там же, где и была всегда, я в тебе. Отче наш, сущий на небесах! Да святится имя Твое; да придёт Царствие Твое; да будет воля Твоя и на земле, как на небе; хлеб наш насущный дай нам на сей день; 
Еди - И прости нам долги наши, как и мы прощаем должникам нашим; и не введи нас во искушение, и избавь нас от лукавого. Ибо Твое есть Царство и сила и слава во веки веков. Аминь. 

Десятая сцена
На сцену выходит Еди. Енисели перегораживает ему дорогу.

Эниседш – Как это понять, уважаемый Еди, Мы ведь договорились, что внутренними делами займусь я, а иностранными, он. А он хочет кинуть меня?

Еди – Государственное совещание начинается. Мы опаздываем.

Эниседш – Так не получится! Он глубоко ошибается. Я опять тот же Енисели.

Освещается терраса, где находится вечно первый. Енисели озлобленный смотрит на террасу. Еди садится на ступень, будто он погружен в свой мысли и ему не совсем важно, о чем тут говорят.

Вечно первый – В решении этого вопроса мы не видим никакого основания для волнения. Этот человек, не жалея сил, трудился на посту министра. И никто не сможет понизить его заслуги перед страной и народом.

Енисели – Ну-ка, кто посмеет и объявит мне, что я освобожден?!

Вечно первый – До разъяснения обстоятельства мы временно назначаем исполнителем министра его же заместителя. Что касается министра, я глубоко уверен в его честности и в том, что правда в конце концов проявится.

Енисели – Вах, я вашу мать...

Енисели оборачивается к зрителю.

Енисели – И этим вы отплачивайте мне все то, что я для вас сделал. Как быстро вы позабыли все. Вся тяжесть перешла на мою шею. День и ночь работал, не жалея сил, из кабинета не выходил, неделями даже до женщин не дотрагивался, а теперь хотите ноги об меня вытереть и выкинуть? Не так-то просто меня перечеркнуть. Прежний тоже так думал, но я его в землю загнал. Вах, вы еще попляшете у меня.

Свет гаснет.

Одиннадцатая сцена
Сцена представляет мастерскую Сандро. Тот лежит на тахте, явно в болезненном состоянии. На мольберте стоит картина, накинутая тканью.

Сандро – Я выполнил ваш заказ. Приговор вынесен, правосудие свершилось.

Еди – Что свами? Вам что плохо?

Сандро – Я у последней черты. В дальнейшем вечность.

Еди – Я отвезу вас в больницу.

Сандро – Не стоит. Меня уже ничего не спасет.

Еди – Не бойтесь, все будет хорошо.

Сандро – Я и не боюсь. Просто жалею о многом… Все могло быть по-другому… Красиво. Жаль, я все- таки не сдал экзамен. Не смог я жить с любовью и поэтому ухожу в одиночестве.

Еди – Могу я, что-нибудь сделать для вас? Может у вас есть какая -то просьба?

Сандро – Я вам оставляю весь мир. Оберегайте его. Спасите...

Еди подходит к мольберту с зажигалкой и поджигает картину. Слышен голос взрыва, так же голос сирен машин. Производится телефонный звонок с правительственного аппарата. говорит мужчина.

Мужчина – Уважаемый Еди, на главу государства было совершено покушение. 

Еди – Что произошло?

Мужчина – Рядом его машины бола взорвана машина, начинённая взрывчаткой.

Еди – Он жив?

Мужчина – Он находится в реанимационном отделении центральной больницы.

Двенадцатая сцена
Из глубины сцены выходит вечно первый. Он откидывает испачканную сорочку. Надевает чистую, белую. За ним идут доктора. Пытаются измерить давление, прослушать дыхание и провести другие медицинские действия. Вечно первый подходит к Еди.

Еди – Как чувствуйте себя?

Вечно первый – Нормально. (Отмахивается от докторов) Спасибо, можете вернуться.

Еди и Вечно первый садятся в карету.

Вечно первый – Позвонил министр внутренних дел. Оказывается, как только узнал об этом, в тот же час прибыл на место, но, представляете, меня там не оказалось... Идиот. Еди, сейчас необходимо провести решающие действия. Точно продуманные и целенаправленные ходы. Необходимо направить общественное мнение. Енисели совершил ошибку, которая должна стать роковой для него. Мы должны завершить эту партию нашей победой. Вы готовы? (Еди не отвечает) Еди...

Еди – Я решил уйти...

Вечно первый – Уйти... Куда?

Еди – Вообще уйти...

Вечно первый – В такой момент? Не понимаю. Ведь мы так ждали этого момента и вот цель так близка. А вы в такой момент уходите... Почему?

Еди – Объяснить это сейчас очень трудно. Может, когда-нибудь я сделаю это. Но сейчас... Простите. Я пойду.

Вечно первый – Я всегда хотел, что б после моего ухода это дело продолжили вы. Вы были лучшим среди остальных.

Еди – Прощайте.

Еди сходит с кареты. Уходит. Вечно первый некоторое время смотрит ему вслед.

Свет гаснет.

Тринадцатая сцена
Освещается одна из террас. Там священник исполняет поминальный ритуал у могилы. Там же находятся Ирина и Ека. Еди выходит на сцену, смотрит на террасу, Ждет. Священник закончит свое дело. Ирина кладет на могилу цветы. Берет из сумки деньги и протягивает священнику.

Ирина – Это вам, святой отец.

Священник – Положите в сумку, дочь моя.

Ирина кладет деньги в сумку. Все трое спускаются с террасы. Ирина замечает Еди. Подходит к нему. Ека отзывает священника. 

Ека – Пойдемте, я вас отведу к машине.

Ека и священник уходят. Еди и Ирина остаются вместе.

Еди – Пойдем домой, дети ждут.

Ирина – Где твоя машина?

Еди – У меня больше нет машины.

Ирина – Что-нибудь случилась на твоей работе?

Еди – У меня и работы больше нет.

Ирина – Сегодняшний взрыв очень повредил твоему делу?

Еди – Это меня уже не касается.

Ирина – Ты шутишь?

Еди – Нет, совершенно серьёзно.

Ирина – Тогда что значат твои слова?

Еди – Так у меня будет больше времени для семьи.

Ирина – Я тебя не узнаю такого.

Еди – Никаких сложностей. Давай знакомится заново...

Еди и Ирина уходят со сцены. Освящается терраса, где находятся кутёжники, которые продолжают произносить тосты.

Свет гаснет. Опускается занавес.
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